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Hirdetmény.
A nagyméltóságu m. kir. kereskedelem­

ügyi miniszter ur az összes II. fokú ipar­
hatóságokhoz intézett f. évi 1 1614. számú 
leratában az iparhatósági megbízottak intéz- 
vényének szervezeti módosítását kilátásba 
helyezvén — szükségesnek mutatkozik, hogy 
a kilátásba helyezett uj intézkedés, melynek 
czélja, az ezen feladatokkal járó terhek köny- 
nyitése — az iparhatósági megbízottakat tény­
kedésükben tatálja; miért is az 1884. évi 
XVII. t. ez. VII. fejezete értelmében Léva 
város tanácsa és a lévai járás főszolgabirája 
mint I. fokú iparhatóságokmellett a f. 1900 ik 
évben működni hivatott iparhatósági meg­
bízottaknak a hivatkozott törvény 172. §-a 
alapján történendő megválasztására határ­
időül f. évi junius hó 18-ik napjának reggeli 
9 óráját a városház tanácstermébe kitűzöm, 
melyre a választási joggal biró iparosokat 
és kereskedőket választási jogaiknak gyakor­
lására való figyelmeztetéssel ezen hirdetmény 
utján meghívom.

Léván, 1900. junius hó 1.
Polgármester helyett: 

Szilassy Sándor, 
főjegyző.

Pünkösd.
Ezen a bájos tavaszi ünnepen fogya­

tékos iskolai képzésünk szerint a jeru- 
zsálemi együgyü erejükben nem bizó 
apostolok demokratikus gyülekezetébe 
leikök megerősítéséül a harmadik isteni 
személy tüzes nyelvek alakjában leszál­
lóit — és ezentúl Péter, András, Jakab 
(a Zebedeus fia), Fülöp, Bertalan, Tamás, 
Máté, Jakab, Simon, János, Tádé, Má- 
tvás fölvoltak vértezve bátor szivekkel, 
éles judiciummal, nagy tudományokkal 
és szent elszántsággal. A szentlélek ereje 
volt velők és oly csodás hatással áldotta 
meg őket az isteni hatalom, hogy az 
első napon a pogányok ezreit tudták 
megnyerni annak a hitnek, melynek 
apostolaiul szegődtek.

A mai századvégi ember számára 
alig lehet szenzibilisebb olvasmány a 
hittérítők pályafutásánál. Ezek az egy­

szerű nomád emberek meggyőződésük 
szilárdságával, lelkesedésük rendületlen- 
ségével a borzalmas üldözések ellenére 
megtudták szervezni a világ legnagyobb 
institúcióját, abban a korban megrög- 
ziteni a kereszténység humánus eszméit, 
mely bárdolatlan zsarnoksággal volt 
szaturálva. A skepszis szinte azt mon­
datja az emberrel: nem, nem! — ez 
nem ment Isten segítsége nélkül.

Szép kikeletnek ragyogó ünnepén, 
századok ragyogó fényes eseménye bi­
zonyos bágyadt reflexiókra vezet. Váljon 
a história fényes nagy eseményei ismét­
lődnek-e, lesz-e az emberiségnek még 
egy olyan pünkösdje, melyen tizenkét 
— ha egyszerű, ha akármilyen — em­
ber az isteni erőtől vesz parancsot, hogy 
az emberiséget mentse meg hivatásának ? 
Lesz-e még pünkösd, melynek isteni 
ereje uj tizenkét apostolt ad az embe­
riségnek, a kik a dekomponált társadal­
mat a nemes eszményhez, a tiszta emberi 
feladatokhoz fogják visszavezetni.

Lehetetlen ezen a szép ünnepen, 
mely első sorban az egyházé, nem látni, 
hogy az emberiséget oly eszme áram­
latok vezetik, melyek mindenre inkább 
alkalmasak, mint a tiszta eszmények 
szolgálatára, a melyek nagy válságokat, 
gyötrelmeket és életundort fognak ered­
ményezni.

A czivilizáczió egész sereg uj vesze­
delmet zudit az emberekre, ezek között 
legnagyobbat: erős kételyt mindazok 
iránt, melyekhez oly igaz hittel ragasz­
kodtak apáink. A hit oltára mellé már 
nem jön annyi ember föltétien hódo­
latra, a szent hazaszeretet érzelmét a 
kozmopolita társadalom gyöngíti. A tudó­
sok erre azt mondják, hogy ez az igazi, 
az igaz eszmék világ győzedelme, midőn 
se vallási, se faji, se nyelvi különböze­
tek nem vonják meg ember és ember 
között a válaszfalat.

Francziaország behozta a nőtlenségi 
adót, mert veszedelmesen apadt a né­
pesedési statisztika; kicsiny országunk­

ban, mely csak a vallásos hit ápolása 
mellett állhat meg az európai koncert­
ben, — okvetetlen a vallásos oktatás 
intenzivitását kell, hogy a közel jövő 
feladatainak ismerje. Ám tetszelegjenek 
nagy nemzetek az ő kozmopolita humán 
eszméikkel! Magyarország csak nemzeti 
öntudatának folytonos ébrentartásával 
lehet boldog.

Es még ezek mellett is, a dekom- 
ponálás annyi jelét látva, sovárogva 
kell óhajtanunk, hogy jöjjön az isteni 
erő, a pünkösdi hatalom : ajándékozzon 
még tizenkét uj ap istolt, a kik fel tud­
ják tartóztatni attól a belső, egyre fenye­
getőbb kultúrharctól, mely vesztére tör 
ennek az országnak.

Oh, jövel isteni erő, adj okosságot, 
előrelátást és érzékeny nemzeti becsület­
érzést, hogy most, midőn nemzetünk 
már ezredéves, ne pusztíthasson közöt­
tünk a visszavonás, az elfogultság. Jövel 
isteni erő, s győzzél meg mindenkit.

Pünkösd ünnepe serkentsen ezekre 
a gondolatokra és adjon hozzá az ég, 
gondnélküli, napsugaras, szép napokat, 
mikor a kenyérgond megszűnik, de a 
— gyűlölködés szelleme is.

A mai cselédek.
Cseléd nélkül házat fentartani valóságos 

lehetetlenség. Tudják ezt a cselédek is, de 
éreztetik is e tudat súlyát akkor, midőn 
cselédfogadásról van szó.

Régebben évekig elszolgált a cseléd gaz­
dájánál, hűséges volt hozzá, ma azonban 
divattá lett esztendőben legalább tizenkétszer 
helyet változtatni. Nincs nap, hogy a cseléd­
szerző intézetek, a keritőnők lakásai tömve 
ne volnának cselédekkel. Mindez pedig onnan 
van, hogy a cselédvándorlás megszakítás nél­
kül tart, egész éven át, melyet a cselédek 
rosszasága, kóborlási vágya és a keritőnők 
mesterkedése idéz elő.

Ez a cselédvándorlás sok kellemetlen­
séget okoz. Egyik cseléd alig melegszik meg 
bolyén, kis vagy nagy okra, felmond, odább 
áll és más cseléd után kell nézni. A cseléd 

fogadás valóságos büntetés a háziasszonyokra 
nézve A cseléd ugyanis apróra kikérdezi, 
van-e a családban gyermek, szabad-e az 
udvarlónak bejárni, kell-e tehenet fejni, ke­
nyeret sütni stb. A válasznak nyíltnak kell 
lenni, mert a cseléd már előre kijelenti, hogy 
csak a kikötött egyezség alapján szolgál, 
másként azonnal elhagyja helyét.

A cselédek ilyetén magaviseleté, erkölcs­
telensége, valóságos átok a cselédtartókra 
nézve. Ha a cseléd szereti a májasgaluskával 
készített lev. st, megköveteli, hogy legalább 
kétszer főzzön úrnője hetenkint ilyen levest, 
különben az utczán, a piaczon, a kutnál el­
beszéli, hogy éhezik, helyet kell változtatnia. 
Mégis ballatlanság, amit a mai cselédek vég­
hez visznek. A tisztességes úrnőnek, a család 
felnőtt leányainak el kell nézni, hogy alig 
esteledik be, már az udvarló ott gubbaszkodik, 
o't vacsorái és pedig az azou nap készített 
étkek javából.

A kimenőt szerető, az éjjeleket áttivor- 
nyázó cselédség, nappal dologközben elalszik, 
dolgát végezni nem képes. Ha mindezért szól 
a ház asszonya, kész a felmondás. Avagy 
nem boszan'ó, nem undorító dolog-e, hogy • 
a feslett életű cselédséget épen a konyhában 
kell alkalmazni ?

Ez a botrányos állapot sok jogos panaszra 
szolgáltat okot, mely nyilvánvalóvá teszi, 
hogy a cselédtörvényt megkell változtatni, 
hogy a cselédek zabolátlan, erkölcstelen éle­
tét meg kell rendszabályozni. A mostani tűr­
hetetlen állapot, egyet jelent azzal, hogy a 
cselédek erkölcstelenségét, kikapásait a cse­
lédtartó tűrni tartozik. No már ez sokkal 
több, mint amennyit tűrni lehet. Azért van­
nak hivatalbeli emberek, hogy a jelenlegi 
türhetlen helyzet változtatáson munkáljanak, 
mert ha ezt nem teszik, a mai romlott cse­
léd lég, amely fizetett ellensége gazdájának, 
a mostani rom'ottság lejtőjén még jobban 
BÜlyed, az ebből származó méltó panaszok 
nagy száma szaporodni fog.

Ez az állapot valóságos csapás a cseléd­
tartókra, de nagy veszedelem magára az 
erkölcstelen cselédségre is. Napjainkban 
ugyanis a kórházak elbetegesedett, nemi be*

T Á R_9 2 A.
Lemondás.

Pihenj, pihenj csak nyoszolyádon,
Mig én bújom az éjszakát', 

Játszók tevéled pajkos álom,
Mig szivem bánat járja át.

Ajkad mosoly’gjon, mig a kebled 
A rózsás álomban pihdg;

Ne lásd te ezt a kóbor lelket,
E nyugtalan, tépett szivet.

Pihenj, ha édes, jó az álom, . . . 
Álmodj, ... én álmod őrizem;

Te vagy az én egész világom, 
Teérted él, vagy hal szivem.

De, hogy miként szerellek téged, 
Megtudni azt te nem fogod;

Kifosztanak majd a remények. 
Elhangzanak a verssorok.

Alár.

Az Isten könyvéből.
Csillagtrónusán ült az úr.
Jóságos tekintete végig siklott, a meg­

teremtett mindenségen, gy önyörködve szem­
lélte csodás müvét, mely a maga tökéletes­
ségében tárult eléje ragyogó fényében, csil­
logó pompájával, hatalmas nagy erejével. 
Boldog mosoly tükröztette vissza arczán 
örömét, hogy a teremtés szerencsés alkotása 
kész, miuden végzi a maga megszabott mun­
káját s minden valami tökéletes harmóniába 
olvad össze,

Lágy szellő szárnyakon ringott hozzá az 
angyalok éneke, mely az ö nagyságát, végte­
len kegyelmét és szeretetét dicsőítette, s a 
földről hosszú oszlopokban szállt föl a tömjén 
füstje, miut a teremtés áldozatja a lent 
nyüzsgő, zsongó áradattól.

Az ur mellett állott egy angyal. Szőke 
hajjal és okos szemekkel, melyeknek sugara 
forró volt és perzselő. A palástján ezer meg 
ezer sok csillag ragyogott. Kitárva feküdt 
előtte a nagy könyv, melyben be van irva az 
egész teremtés, a miudenségnek összes regu­
lája, minden teremtménynek kijelölt végzete. 
Tele volt irva már a könyv, csak néhány 
lapja volt még tiszta és üres.

Az ur rátette az angyal szőke fejére 
kezét és szólt.

— Nézd, fi.m, alattunk ezt a nyüzsgő 
sokaságot, mily rendben végzi fő di munkáját. 
Kész immár az alkotás, a maga fényességé­
ben ragyog minden s a megszabott regu'ák 
utat mutatnak az egyeseknek. Be irva már 
a végzet könyve egészen, csak pár fehér Itp 
tiszta rajta még, hogy az, a mi még hátra 
van a lélek munkájából, legyen beróva a ■ 
törvények közé. A nyüzsgő áradat közé te­
kints le vélem csak egy pillanatra s látni 
fogod, hogy mily pontosan tölti be hivatását 
a legkisebb fűszál, mely meghúzódik szeré­
nyen a szikla árnyában s a ezédrus-óriás, mely 
a szürae hegyek beláthatlan magaslatán ter­
jeszti szerte lombjait. Tekints le és figyelj, 
hogy feljegyezhesd, a mi még feljegyzésre 
vár a könyvben. Mert a teremtés tökéletes 
és örök I . ■

szamunkhoz féliv melléklet van osatolva.

A szerelem.
Alkonyodott.
Sűrű pagonyban, fehér orgonák között, 

selymes moha-ágyon aludt Nimfa. Felette vi­
rágos vadrózsa bokor hajolt egymáshoz, rajta 
egy picziny szürke madár, valami mélyen 
érzett fájdalomtól énekelt lágyan, szomorún.

Nehéz buja illat áradt szét a légben, 
mely a farka színű virágok ezreinek sóhaj- 
tásiból volt összetéve. Túl a fák rengő koro­
nái között kaczéran bukdácsolt Napsugár, 
ötökké mosolygó arczczal csalogatva, csá­
bítva hol az egyik virág kelyhét érte ajka, 
hol a másikét, hol a bokrok közé húzódott 
meg, bői a faóriások végtelen tetején tánczolt.

Az alkony ott, hol a föld ölelkezik az ég 
karimájává1, rozsdás színű felhörétegek között 
kezdett kibontakozni.

Valami édes bágyadtság vett mindenen 
erőt, valami lágy édes zsibbadás fogta el a 
természetet s ringatta szelíden az illatos 
iégben.

Gondos szemekkel állt őrt Nimfa mellett 
Szatir, valami benső öröm ült arczára s rút, 
szegletes vonásait mintegy megszépítette, for­
mássá simította az érzett boldogság, mely 
csordultig töltötte meg melegen dobogó szi­
vét. Szivét, melynek minden vonzalmával 
egyedül Nimfáért élt s lelkét, melynek min­
den erejével rajta csüngött.

Boldog örömmel szemlélte Nimfa szép 
arczát, patyolat keblét, mely a mint a habzó 
rózsa, pihegett. édes á'mában. Es a mint nézte 
vágyakozva, valami benső érzelemtől indítva, 
föléje hajolt, lázas lehellete már-már érte a 

Nimfa arczát, — mikor az hirtelen felnyitotta 
szemét és ijedten Rikoltott fel :

— Ah, Szatir, segíts, segíts ... a 
kigyó . . .

A selymes moha közül sziszegő kigyófej 
bukkant elő, ugy látszott, hogy egyenesen 
Nimfának tart, legalább feléje nyújtogatta 
pikkelyes nyakát.

Nimfa hálásan nyújtotta Szatirnak kezét, 
az mohó vágygyal ragadta meg s csókolta 
lázasan.

— 0, ugy*e nem vetsz el magadtól ? 
— suttogta közben — megengeded, hogy 
veled lehessek? Oly édes, ha veled vagyok I 
Ugy-e megengeded ?

— Meg, édes Szatir — szólt Nimfa,
— Ö, mi jó vagy 1 Meglátod, hogy ha 

majd tovább együtt leszünk, mennyi hasz* 
nomat veheted. Segíteni foglak, meg foglak 
óvni mindentől, küzdők érted, csak veled 
lehessek. Megvívok még ha kell magával, 
legr a vjjibb vetélytársammal, Napsugárral is 
és meglátod, győzni fogok. Ha te érted kell 
tennem valamit, kétszeres erőt érzek szivem­
ben s vakon megyek minden veszedelembe, 
mert a te jóságod, a te szépséged s a te 
szived lesz érte a juta’mam 1 Ne kaczagj ki, 
hogy ily rút vagyok, mi bensőmben ég, az 
ur alkotta szikra, örök olthatlan lángja széppé 
tesz engem is.

Hangos kaczaj tört'erre elő az egyik 
közeli falombon.

A mint oda tekintettek, Napsugárt látták 
ott, aranyszövésü palástjában, mely kecsesen 
simult karcsú termetéhez, ezerszintt csilla* 
gocskát szórva minden felé. 



tegségben sitílűdő cselédleáuyokkal van 
tömve. A eselédleányoktól származott, tör­
vénytelen gyermekek száma folyton nö, 
akikért a cseléd a tartásdijat fizetni képes 
nem lévén, sok anya elpusztítja bűnben fo- 
gamzott gyermekét, melyért évekig tartó 
büntetés vár reá. Gyakori eset a gyermekek 
kitevése, lelkiismeretlen dajkák rósz bánás­
módja miatt való elpusztulása. A községek, 
népesebb városokra nézve pedig nagy terhet 
képez az anyátlan, vagy anyától eltaszitott 
gyermekek tartása, gondozása.

Nyilvánosság előtt tisztességes irállyal 
szoktunk Írni, de ez a tárgy olyan, hogy a 
szemérmet nem sértően vele foglalkozni lehe­
tetlen. Annyi már a panasz, hogy tovább 
hallgatni nem lehetett. Vajha belátnák az 
intézők, hogy itt gyökeres operáczióra van 
szükség, mely a társada'mat megóvja a rom­
lott, erkölcstelen cselédség fertőzésétől.

A cselédséget alkalmas törvény hozatala, 
annak Bzigoru alkalmazása, a rendőrség éber­
sége által lehet némileg megrendszabályozni. 
Erre szükségünk van családi béke tekinte­
téből, gyermekeink erkölcsiségének megóvása 
szempontjából, a közegészségügy követelmé­
nyeinek behatása és sok más okoknál fogva.

Törvény hozás, hatóságok, társadalom és 
cselédtartók fogjauak egymással kezet, hogy 
a cselédek túlkapásainak határ szabassék. 
Ezt követeli a mi érdekünk, de a magáról 
megfeledkezett, önvesztébe rohanó cselédség 
érdeke is.

Különfélék.
— Tavaszi tánczvigaliuak. Mily éde­

sen, kellemesen hangzik mindenki előtt e szó. 
Vigadni künn a zö dben, a szabad ég alatt, 
árnyas ligetek aljáu, tülemile dalnál, a ter­
mészet lágy ölében. Szinte halijuk, mint zendit 
rá a banda íopogós csárdásra s mint járják 
kipirult arczczal, égő szenvedélylyel a finom 
porral behintett körben, avagy a nyi ott terras 
Bírna parkettjén. Megjelennek szemeiuk előtt 
a lihegő, kifáradt párok a pirosra festett 
kerti székekben pihenve s szinte halljuk a 
zöld bokrok közül előtörő ezüst csengésű vig 
kaczajokat. Igen, ezek azok, amelyek össze- 
fortak a majális szóval, azouosak lettek annak 
fogalmával. Megszabadulva a rekedt levegőjű 
báli termektől, mily eped ve vágyik ki az em­
ber a lombos kert hüs árnyékába, hol nincsen 
meg a álakkal, frakkal jaró merev feszesség, 
hanem az igazi őszinte jókedv aranyos világa 
uralkodik. A könnyű batiszt ruhácskák in­
gerlő susogása a fodros csipkék, egy-egy 
lehullott illatos haj, a kaczajuak vidám tril­
lái mind egy bájos idyllikus képbe olvadnak 
össze, melyre emlékkel gondolunk vissza 
örökké, még akkor is, ha Hyrnen rózsalán- 
czaival már meg vagyunk kötözve. Örömmel 
üdvözöljük a beköszöntött tánczvigaliuak 
évadját, a vidámság ingerlő, mámoritó és 
legpoettkusabb időszakát.

— Hymen. K m o s k o Béla dr. lévai 
fiatal ügyvéd f. hó 5-én vezeti oltárhoz 
Mocsy Zolna kisasszonyt Vezekényen, 
Mocsy Lajos köztiszteletben álló ügy ved 
kedves leányát.

_  Gyászhir. — Egy áldott lelkű, fiatal, 
viru'ó asszony korai halála borította gyászba 
Léván a köztiszteletnek örvendő liácz és 
Borcsányi családokat; B o re sán y i Béláné, 
sz Rá ez Mariska élete tavaszán, boldog 
házasságának első évében jobblétre szende- 
rült — A család fájdalmát enyhítse az álta­
lános részvét, mely a széleskörű tisztelők és 
barátok soraiban nyilvánul ! A család vesz­
teségét a következő szomorú sorok tudatják: 
Borcsányi Béla mint férj, Racz János és neje 
szül. Horváth Josefio mint szülők, liácz Emma 
és Juliska mint nővérek, Tippel Rezső és 
özv. Rácz Janosné szül. Nemsth Anna mint 
nagy szülök az összes rokonság nevében is 
fájdalomtelt ezivvel tudatják a felejthetetlen 
emlékű nő, a legjobb leány, a szeretett nő­
vér s a kedves unoka Borcsányi Béláné szül. 
Rácz M.riska asszonynak hosszas szenvedés 
s a halotti szentségek ájtatos felvétele után 
é elének 20-ik, boldog házasságának első 
évében folyó hó 31-én d. u. 1 órakor történt 
gyászos elhunytár. A drága halott földi ma­
radványai f. évi junius 1-én deluta O orakor 
helyeztetnek örök nyugalomra a róin. kath. 
egyházi szertartás szerint; migaz e gesztelö 
szentmise-áldozat junius 2-án d. e. 7*/2 óra­
kor fog a M ndeuhatónak , bemutaltatni a 
lévai plébáni * tomp ómban. A dás emlőkének.

— Richter Tivadarnak, Richter 
Ferencz szép reményekre jogosító tianak el­
hunytéról vettük a szomorú jelentést; bará­
tai, ismerősei régóta aggódó figyelemmel kí­
sérték e derek ifjút sorvasztó betegségében 
s olykor a remény édes érzelme is felcsil- 
lámlott a dobogó szivekben ; végre még is 
eljött a kérleihetlen halál s letörte a virá­
got, mely a drága szülök- és testvéreknek 
örömét, reményét képezte. — A család gyász­
jelentése a következőkben ecsete i a mély 
fájdalmat: R chter Ferencz és neje Csei- 
nyáuszky Sarolta mint szülök, Szitassy 
Dezsöné Richter Sári, E la, Gusztáv, mint 
testvérek, Szilassy Dezső mint sógor, az 
összes rokonság neveben fajdalommal tudat­
ják, hogy Richter Tivadar hosszú szenvedés 
s a halotti szentségek ájtatos fölvétele után 
23 éves korában 1900. május 28-án reggel 
ő*/2 órakor meghalt. Felejthetlen halottunkat 
május 29-én délután 6 órakor temetjük. Az 
engesztelő szentmise-áldozat pedig f. hó 30-án 
reggel órakor fog a Mindenhatónak be-
mutattatni. Az örök világosság fényesked- 
jek neki 1

— Változások a föegyházmegye 
körében. Höl bl Antal helybeli róm. kath. 
s. lelkészt a herc/.egpr.mas ö eminencziája 
múlt hó 16-án kelt rendeletével Budaeörsre 
helyezte át, a ki múlt hó 29-én már el is 
költözött városunkból s helyébe Juriga 
Nándor ottani káplán jelöltetett, a ki pár 
nap múlva szintén megérkezik.

— Felolvasás és estély. A helybeli 
„róm. kath. Legényegyesület" ma jun. 3-án, 
pünkösd vasárnapján, saját helyiségében zárt­
körű estélyt rendez, a mely alkalommal 
Sípos Antal káplán, egyesületi elnök, a 
„Középkori ezéhrendszert* fogja 
ismertetni. Kezdete este S1/^ órakor.

— A barsi ev. ref. tanító-egylet ta­
vaszi közgyűlését f. hó 14-én d. e. 9 órától 
kezdve Léván az ev. ref. elemi iskolában 
fogja megtartani, melyre az érdeklődök, 
tanügybarátok ezennel meghivatnak. A köz­
gyűlés tárgyai: 1. Elnöki megnyitó és elö- 
terjesziés. 2. A „Népiskolai Reudtartas“ is­

mertetése. 3. Paedagogiai értekezés. 4. Szék­
foglaló. 5. Gyakorlati előadás. 6. Folyó ügyek, 
indítvány ok.

— Évzáró vizsgák. A lévai k. t. r. 
főgimnáziumban az évvégi osztály vizsgák jun. 
12-én kezdődnek és 25-én végződnek be. A 
szóbeli érettségiek jun. ho 20. és 21-en fog­
nak megtartatni. Ugyanekkor lesznek a 
magánvizsgálatok is.

— Egészségügyi szemle. Múlt hó 
29 én érkezett városunkba haraszti Bér no 
Iák József dr. cs. és kir. vezértörzsorvos, 
(tábornokorvos) a honved orvosi tisztikar 
főnöke, segédtisztjével Tóth János dr. ezred- 
orvossal a honvéd állomás megszemlélésére. 
Váratlanul érkezvén az esti 7 órai vonattal, 
velük is megtörtént az, a mi Léván újabban 
már nőm is olyan kivételes dolog, hogy bé - 
kocsit a vasúti állomáson nem találtak. Az 
estét Balogh Jmö dr. ezredorvosnál töl­
tötték szükebb körben. Másnap délelőtt a 

' szemlén látottak felett teljes megelégedését 
! fejezte ki. Délben a tiszti étkezőben baj'ár- 
' sias ös-zejövetelen a tisztikar vendégei vol- 
: tak. Búcsú vacsorán, házi gazdájánál, B a-

1 o g h Jenő dr. ezredorvosnál jöttek össze 
jóbarátai, mely alkalommal a házi gazda 
Bernolák vezértörzsorvosra, ki a honvéd 
orvosi tisztikarnak nem csak főnöke, hanem 
gondoskodó atyja; a vezértörzsorvos a házi­
asszonyra és férjére s az élvezett valódi 
magy ar vendégszeretetre, B e I c s á k László 
kir. közjegyző ismét Bernolák vezértörzs­
orvosra mint családapára ürité poharát. Más­
nap, 31-én, reggel a 16. gyalogezred kikü- 
lönitett zász óaljának megszemlélése végett, 
Balassa-Gyarmatra utazott a vezértörzsorvos.

— Síremlék leleplezés Selmeczbá 
uyán. Néhai Breznyik János selm> cz- 
bányai ev. liyceum igazgató-tanár siremlékét 
Selmeczbányán, 1900. évi szeptember hó 
19 én leplezik le. Az ünnepség sorrendje a 
következő : 1. Ismerkedési est 1900. évi 
szept' mber hó 18-áu este 8 órakor a „Vigadó1* 
helyiségeiben Solmeczen. 2. Folyó évi szep­
tember hó 19 én reggel fél 9 órakor gyüle­
kezés az evangélikus Lyceum épületében. 
Innen 9 órakor kivonulás Breznyik János 
sírjához a Lyceum ifjúságával együtt. 3. A 
leleplezés ténye. Ünnepi beszédet mond B’ez- 
nyik sírjánál II a n d e 1 Vilmos főesperes, — 
ez alkalomra írott költeményét elszavalja 
Ivanka István, az egykori tanítványok nevé­
ben koszorút helyez a síremlékre O k o I i- 
csányi Gyula s a selmeczi Lyceum gondo­
zásába adja át a síremléket. — Úgy a sír­
kertbe való megérkezéskor mint az ünnepély 
végeztével a Lyceum ifjúságának dalosköre 
egy-egy dalt énekel. 4. Délben 12 órakora 
Lyceumnak egykori tanitványai ünnepi ebé- 
dat (benificiumot) adnak a Lyceum ifjúságá­
nak az Alumneumban. 5. Közebéd 2 órakor 
a ., Vigadó11 éttermében.6. Kedvező idő esetén 
délután kirándu'ás a diákköri kedves emlékű 
mulatóhelyekre.

— Kinevezések. A király Kovács 
Sebestyén ar.-maróthi kir. ügyészt a VII, 
fizetési rangosztályba léptette elő. Rácz 
Ármin beregszászi törvényszéki aljegyzőt 
pedig az ar.-maróthi járásbírósághoz albiróvá 
nevezte ki.

— Megyei közgyűlés. Barsvármegye 
törvényhatósági bizottsága f. évi junius hó 
7-én ta tja rendes évnegyedes közgyűléséi.

— Léva Vidékén a vasutak építkezé­
sének folyama alatt általában e vidék épít­

kezési anyagát használták. Most azonban azt 
tapasztaljuk, hogy Várad, s N.-S a 11 ó 
kövezési munkálatainál távolról szállítják az 
anyagot. — E körü'ményre felhívjuk köz­
igazgatási hatóságunk figyelmét s kérjük, 
hogy a helybeli munkások támogatása czél- 
jából hasson oda, hogy e vidéken, a vidék 
megfelelő anyaga használtassuk a közepit- 
kezésnél.

_ A Stefánia-árvaház magas védnöke 
nevében május hó 30-án kelt, R i e d I titkár 
aláitása mellett értesítés é’kezett a Lévai 
nöegyesület elnökségéhez, melyben a kir. 
fenségnek a védnökségről való lemondása 
tudomásul adatik. — Úgy értesülünk, hogy 
az egyesület L ó n y a y grófnőt, Stefánia 
föherczegnőt a védnökség elfogadására 
felkéri.

— A párisi kiállításra részint állami, 
részint kamarai 400 koronás ösztöndij mellett 
kiküldetést nyertek: Lám mer Feiencz 
(Losoncz), Fizély Lajos (Léva) gép- és 
mülakatos mesterek, Pál György (Besz- 
terczebánya) gépész, ifj. F u r e g y i k István 
(Beszterczebánya) szabó mester, M e t z á n 
Ferencz (Sel i eezbánya) asztalos mester, 300 
koronás ösztöndíj mellett nyertek kikülde­
tést: ifj. Platzer József (Beszterczebánya) 
kályhás segéd, Ruesz Aladár (Besztercze­
bánya) szövő almester, B r e u e r Ernő (Lo­
soncz) üveg és zománezfestö, Nagy Sándor 
(Körmöczbánya) kőedénygyári elömunkás, 
H o 1 e s c fi Hugó (Beszterczebánya) építő 
mesterjelölt. — Kikü detésük szolgáljon a 
hazai ipar fejlesztésére !

— Utczaseprés viz nélkül A városi 
utczaseprök az utczáinkon oly óriási por­
felhőt kavarnak fel minden seprés alkalmá­
val, hogy az utczában levő házak egész napon 
át nem szellöztethetök. Felkérjük a rendőr­
kapitány urat, szíveskedjék a locso ássál 
együttes seprést elrendeltetni.

— A vasutasokról. A hivatalos lap 
múlt vasárnapi számában közölve van az 1900. 
évi VII. t.-cz. a mely a vasutasokat az á lami 
tisztviselőkkel egyenlőknek mondja ki, s egy­
szersmind a sok vitának vet véget a vasu­
tasok községi adóját illetőleg, a melylyel an­
nak idején mi is bővebben foglalkoztunk. E 
törvényezikk 2. §-a azt mondja, hogy csakis 
az 1898—1899. évekre kivetett adók szed­
hetők be. Az 1899. év deczember 31-ét kö­
vető időre előirt köztartozások törlendők és 
a behajlása iránt tett intézkedések meg­
szüntetendők. Ez a rendelkezés nem terjed 
ki az 1898. évi január 1-e előtti időre szabály­
szerűen kivetett köztartozásokra, ha azok 
fizetési kötelezettsége felmerült panaszok alap­
ján jogerős birói Ítélettel megállapittattak. 
Az esedékessé vált köztartozások öt éven 
belül késedelmi kamat mentesen részletekben 
is törleszthetők és ezen törvény hatályba 
lépte előtt már lerótt köztartozások vissza­
térítése nem követelhető.

— A magyaradi fürdőn — mint tudó­
sítónk írja — már most is erősen meglátszik 
az uj tulajdonos kezének a nyoma. A régi 
fürdő alaposau ki lett tatarozva és a közönség 
igényeinek megfelelő berendezést nyert. Az 
uj fürdőházon is kevés már a végezni való 
s ha a munkát eddig befejezték, akkor ma 
van a megnyitás. Az épületeket is jó karba 
hozták s a vendégszobákat uj bútorzattal 
fogják ellátni. A fürdő uj gazdája kiváló gon­
dot fordít arra, hogy a fürdőtelep elveszítse 
kopárságát, a mi leginkább elriasztólag hatott

Nimfa arczán hirtelen öröm lángja gyű- 
ladt ki, valami féktelen szilajság fogta el tag­
jait a kéjes zsibongás támadt ereiben. Önfe­
ledten, boldogan vetette magát Napsugár 
karjaiba, az meg csókolta hosszan, forró édes 
csókkal . . .

És a szegény Szatir ott állt szótlanul, 
szivében nagy erővel tört ki a fájdalom. Rá 
akarta magát vetni tolakodó vetéiytársára, 
de elhibázta a lépést és lezuhant a mély­
ségbe.

Napsugár pedig csak csókolta Nimfát 
és közbe-közbe szerelmesen kaczagott . , .

Ekkor odafen, csillagtrónusán az úr meg­
szólalt és mondá :

— Ez a szerelem !
A szőke fejű angyal pedig hűségesen 

beírta a könyvbe:
— Szerelem.

* • *
Az erény.

Fehér, nemes vonásu arcaa volt, büszkén 
tekintő szemekkel. Hófehérben járt, Kerülte 
a külső zajt s csak akkor jött elő, ha se­
gíteni kellett valakin.

Forró nap hevétől aléltan rogyott egy 
ifjú össze s a bámesz sokaság zsivajgó árja 
nagy tömegben verődött körülte egy csomóba, 
de segíteni rajta egyik sem mozdult, pedig 
az ifjú elhalványult arczczal, meredten feküdt 
a porban.

Es akkor egy íehérruhás leány lehajolt 
hozzá, felvette a föld porából s uj embert 
alkotott belőle. A sokaság gúnyolódva ne­
vette, hogy mint akarja a lehetetlent meg­
próbálni, de erős szívvel fogott munkájához, 
észre sem vette a csőcselék kaczaját, hanem 
tette, a mit tennie rendeltetett. Fehér arcz- 
csal, de büszkén,

S ilyenkor úgy látszott mintha glória 
övezte volna kőiül . . .

S mikor felgyógyult az ifjú, szó nélkül 
odább állott s kaczagott rajta, ho^y némely 
ember mily bolond I

Társai közt ha volt, igaz jó szivéről so­
kan meggyőződhettek s mégis alig vették 
számba. De ő nem csüggedt, megmarad'an­
nak a mi volt . . .

Alkonyodó nap halavány féaye veti 
szerte sugarát. Vig leánysereg kap táuczba 
az árnyas fák alatt, vége a napnak és mun­
kának, pár pereznyi vigalom jói esik a szív­
nek. O.t van közöttük a fehérarczu leány is.

De hamar megunják egymagukban a 
tánezot s abba is hagyják legott.

— Leány leánynyal 1 mit ér ez ? _
mondja az egyik.

— Bizony nem élvezet — szól a más.
— Hívjunk deli szép ifjakat — indít­

ványozza egy harmadik.
— Úgy van, hívjunk — zengik kó­

rusban.
Ctak a fehérarczu leány hallgat.
Jönnek az ifjak, enyelgő tánezba sora­

koznak mindnyájan. Vig mulatság közben 
ölelésre fordul a sor s Csók zárja be a 
végét.

De a fehérarczu leány kivonja magát, s 
büszke arczczal nézi, mint szedik le a virágok 
himporát kontár kezek, mint szentségtelenitik 
meg a lélek hamvát azok, kik azt vissza­
adni nem fogják soha.

Egyike a bátrabb ifjaknak most feléje 
tart. Ö nyugodtan várja. S mikor oda ér az 
ifjú s csókolni akarja, büszke fehér arczát 
ráveti az ifjúra s az félénken áll helyén, 
mozdulni nem bir, valami ritkán érzett ér­
zelem lefogva tartja,

És elnémul a vigalom, vége a táncznak. 
A fehérruhás leány pedig megy előre a 

kije ö t utján fehér arczczal, de büszke fővel.., 
Odafenn pádig, csillagtrónusán az úr 

megszólal és mondja :
— Ez az erény.
A szőke fejű angyal pedig beirja a 

könyvbe:
— Eréuy.

* * ’
A bűn.

Magasra nőt illatos fÜ között, ezer tarka 
virág mámoros levegőjében sétált egy ifjú pár: 
férfi és nö.

Fedetleu fővel az ég szabad napja alatt, 
egyedül a térés végtelen síkságon, csak a fe­
lettük daloló pacsirta hang gyanittatta velők, 
hogy kivttlök más élőlény is lakozik a földön. 
Meg a fel-fel csapó lepke raj, mely csillogva 
repkedett hosszú ivekben, ragyogtatva vakító 
színekben csillogó szárnyukat.

Az ifjú fiatalabb volt pár évvel, mint a 
nő. Arcza szabályos vonásaiból a jóság egy 
árnya, s a nemesség tükröződött le. A nö 
hosszú selymes hajával, mely arany kévék­
ben omlott le karcsú idomaira, játszott a szél, 
hol elkapva, hol elhagy va, hol egészen ös’ze- 
bogozva, hol mind a két embert betemetve. 
Ilyenkor az ifjú ugylátszott, mintha lehunyná 
szemét s szívná magába azt a kéjes illatot, 
mely az arany kévékből kiárad.

Szép volt a nö. Mély tüzü setét szemé­
ben szenvedély lángja lobogott s lehellote 
forró volt és perzselő.

Színes virágot: pipacsot meg szarkalábat 
Szedett nagy csokorba, s mikor egyet lesza­
kított, először megcsókolta a úgy tette a többi 1 
közé, Az a szótalan némaság ült a két ember 

szivén, mely akkor lepi el azt, midőn valami 
meglepő szép látvány tárul elénk. A termé­
szet pazar pompája nem tudott hangot csalni 
a két ember ajkára. Igéző ámulat tartotta 
fogva mindkettő szivét, mint a kik nem ké­
pesek megmagyarázni azt a nagy rejtvényt, 
mely az egész mindenséget olyan bámula­
tossá teszi.

Az ősember naivságával, de miuden ér­
zelmével csodálta a két ember a tarka pom­
pájú világot.

Es a felszálló illat megrészegitette mind­
kettőt . . .

A nö csábos tekintettel pillantott a fér­
fira, gömböl) Ü karját a férfi nyaka köré fonta. 
Az ifju menekülni akart az ölelés elöl s ki­
siklott a nö karjaiból.

De az csak nyomon követte.
— Nézd, szólt forró hangon, mely mintha 

perzselte volna az i ju mindenét — a mi itt 
köröttünk van, ez a végtelen messzeség tarka 
pompájával, édes illatával, mindenével a 
mienk.

Az ur adta ezt nekünk s adott minket e 
virágoknak, hogy az élet minden perezét bol­
dogságban töltsük. Mellém adott téged, hogy 
ne kelljen elvesznem egymagámban, hanem 
neked és veled éljek m nden perczeraben. S te 
mégis menekülsz előlem, ha közelebb lépek 
hozzád. Pedig a vér, mely ereimben lüktet s 
mely forróvá teszi testemet, csak a te látá­
sodra a te közeledtedre csillapul le. Azért 
teremteténk, hogy éljünk s betartsuk törvé­
nyeit az urnák.

— Hagyj el — szólalt meg az ifjú, küzdve 
önmagával is — nem lehetünk együtt. Talán 
később, talán máskor . . . most nőm . , .

Folytatás a mellékleten.



Melléklet a „BARS1' 1900. évi 22-ik számához.
a vendégekre. Ma már az egesz telep barát­
ságosabb külsővel bir. A fürdőhöz tartozó 
minden tér fényű- és egyéb fák- s bokrokkal, 
helylyel-közzel pedig virágokkal van kiül­
tetve s ezeket állandóan két kertész is gon­
dozza. Most készül a fürdőtől a szántói forrás­
hoz vezető út, a mely a fürdőt a szántói parkkal 
fogja összekötni. Ezen parknak kibővítése 
igen kellemesen lepi meg az embert. A régi 
czigánytanya és libalegelö helyén zöldelö 
fasorok- és bokrokkal szegett szép, fehér 
utak kanyarognak. A parkírozás Konkoly 
Sándor orsz. képviselőnk finom ízlését dicséri, 
a ki a kiránduló és fürdözö közönség kényel­
mére és üdülésére tavaly óta valóban csi­
nossá alakitotta át azt a nagy darab kopár 
földet, a mi által a magyaradi fürdőnek is 
nagyobb látogatottságot biztositolt.

— A névmagyarosítás gyorsítása 
Evek óta hangzik a panasz a miatt, hogy a 
névmagyarosítást sokáig intézik ei a belügy- 
miniszteriumbau. Gulner Gyula, az uj 
államtitkár intézkedésére a belügyminiszté­
riumban ezentúl, külön hivatal fogja átvizs­
gálni a névmagyarositási kérvényedet, azokat 
aztán a miniszterhez terjesztik fel, ugy hogy 
a kérvények elintézésében késedelem nem 
fog beállani. A névmagyarositási kérvények 
borítékjára rá kell irm : „Névmagyarosítás11 
ugy hogy a kérvény egyenesen az illető osz­
tály kezébe jut. Az uj rend junius 1-én lépett 
életbe.

— Barsvármegye állategészség­
ügye a földmivelésügyi miniszter e heti 
kimutatása szerint: Lépfene a verebélyi 
járásban Csiffár 1 u. Rühkór az aranyos- 
maróthi járásban Zsitva-Kenéz 1 u. Sertés­
vész az aranyos-maróthi járásban Csárad 4 u., 
Némethi 2 u.

— Léván május hónapban meg­
haltak. Mészáros Karoly, élt 18 napot. Doaz- 
tal Antalné, szül. Gyitrik Julianna, élt 53 évet. 
Vízi János, élt 11 hónapot. Özv. Csetö Pálné, 
szül. Bagócsi Zsófia, élt 56 évet. Benedek 
Béla, élt 9 hónapot. Leidenfroszt Ilona, élt 5 
évet. Özv. Kucsera Martonné, szül. Duba 
Anna, élt 79 évet. Jani Kamilla, élt 15 évet. 
Kalapos Erzsébet, élt 11 évet. Czimerman 
András, élt 18 évet. Vörös Erzsébet, élt 1 
évet. Tót Sándor, élt 83 ( évet. Czabau Ist­
ván, élt 9 évet. Izóf László, élt 1 évet. Sebő 
Ilona, élt l1/^ évet. Özv. Ny ú i Józsefné, szül. 
Szalai Katalin, élt 84 évet. Cservik Janosné, 
szül. Hnyidos Mária, élt 40 évet. Richter 
Tivadar, élt 23 évet. Jakvirt Károlyné, szül. 
Bakos Anna, élt 35 évet. Borcsányi Beláné, 
szül. Rácz Maria, élt 20 évet.

— A ki korán kel, aranyat lel, nem­
csak azt jelenti, hogy korán kezdjük meg 
munkálkodásunkat, hanem azt is, hogy az 
jó kedélyhaugulatoan és edzett testtel történ­
jék. Hogy örülünk már a reggelinek ! Senki 
sem szereti kávéja előtt munkáját megkez­
deni. A természetnek egy ujjmucatása ez, 
hogy az emésztőképes test első szüksegl tő­
nek egészséges, kellemesen ható könnyű táp­
anyaggal biró italt nyújtsunk. Kiséi letek es 
tapasztalatok után a családok százezreinél 
erre a legjobbnak a babkávénak keverése 
félig Kathreiner-féle Kneipp maláta-kávéval 
bizonyult. Ezáltal egy igazan hamisitatlau, 
valódi családi kávét nyerünk, a mely min­
denkinek egyenlő arányban megfelel, javára 
Válik, és mindig nagyobb előszeretettel elvez- 
tetik. Kathreiner Kneipp maláta-kávéja min­
denütt kapható, de valódi csakis az ismert

A nő megfogta a kezét.
— Nem — filozofált tovább lázasan — 

én Ugy érzem, hogy nélküled nem tudnék élni, 
mint nem tud a virág a nap nélkül. Az úr 
rendelt egymáshoz s az ő akarata szent és 
örök.

Az ifjú védekezni próbált.
— De lásd, a teremtés koronája mi 

vagyunk s vájjon, ha mi nem leszünk neme­
sek és jók, milyenek legyenek az állatok ?

A nő szorosabban fogta kezét és hozzá­
simult. Aranyhajával sátort terített mind­
kettejük fejére, melyen keresztül nem hatott 
át még a sugár sem.

Odahajolt az ifjú arczához, szemében a 
szenvedély villogó tüzével, ajkán forró le- 
helletével és ugy suttogta:

— Azért teremtetünk, hogy éljünk. Él­
jünk egymásnak és egymásért ... Az úr 
rendelte igy . , .

Az ifjú utolsó kísérletet tett. Bár izzott 
mindene, a vére szilajul futott ereiben, kirán­
totta kezét a nő kezéből és lépni akart.

És nem tudott. Valami benső erő, valami 
nehéz dermedtség fogva tartotta 8 különös 
cselekvésre kényszerité. Remegve tárta ki 
karjait a nö felé s egy pillanat alatt a két 
ajk egymásra tapadt. . . forró szenvedélyes 
csókba olvadt egybe . . .

És ekkor odafenn csiliagtrónusán az úr 
megszólalt és mondá :

— Ez a bűn !
A szőke fejű angyal pedig hűségesen 

beírta a könyvbe :
— Bűn. •

F-Alöp Zcle-na-ond..

Kathreiner-ceomagokban, a miért is kizárólag 
csak ezeket kérjük és fogadjuk el.

a r art s t i;e k.
Rovatvezető: ZUHANY.

Barátság. — Mtt látok, kedves barátom, a 
zálogházban voltál? De, édes jó baráoni, ha pénz­
zavarban vagy, miért nem jösz hozzám ? Rögtön adtam 
volna neked, valami — becsapni valót!

Színház.
Szombaton máj. 26-án elég szép számú 

közönség előtt került színre a „Kis Szöke­
vény’ czimü kitűnő kellemes zenéjü angol 
operetté. Ezen operette egyik az újabb ope­
retté irodalom legjobbjainak s ugy szövege 
valamint zenéje nagyon tetszett, s a szerep­
lők is mindent megtettek, hogy a darabot 
teljes érvényre emeljék. Első sorban is (I tip­
pelj Hetényi érdemel emlitést, ki coup- 
leival és különösen ügyes lovaglásával nagy 
hatást ért el s megérdemelt tapsok bán része­
sült. — Utánna következik (Vinniefried) 
Harkányi, ki jól énekelt és ügyesen játszott. 
Kitűnő volt Derék y., Catry és Szi­
get h y.

Vasá nap május 27-én Bokor népszín­
művét láttuk a „Gyerekasszony “-t jó előadás­
ban a darab már nem ismeretlen közönsé­
günk előtt s azért nem ism értet jük bővebben. 
A szerepek mind jó kezekbe voltak, kivéve 
(Borcsa) K á 11 a y t a ki nem volt az a lüzröl- 
pattant nyelves menyecske amilyennek mi 
a magyar asszonyt képzeljük, s mozdulatai 
is mesterkéltek voltak. (Csendes Vincztj 
Deréky nagyon jó volt, épugy (Mariska) 
Harkányi, (Selyem Fekó) Bátosy és 
(Kántor) S a r 1 a y is.

Hétfőn, máj. hó 28-án Bátossy Endre 
a „Bánk-Bán“-t választotta jutalomjátékául. 
Irodalmunknak ezen ha hatatlan remeke, — 
mely a magyarság egyik legszebb erényét, 
jellemének egyik ideális tulajdonságát, azt az 
eszmét örökíti meg, hogy a magyar családi 
élet tisztaságán még koronás fők sem ejthet­
nek sérelmet megtorlatlanul — megmutatja 
a helyes irányt azoknak, kik a kü föld léha 
mezébe szeretik öltöztetni sovány darabjai­
kat. Elismeréssel kell kiemelnünk, hogy az 
előadás nem volt méltatlan a darabhoz. Hatal­
mas, megrázó, igazán átérzett volt Bánk 
(Bátossy) cselekvése, nfnden részében 
gondos, kidolgozott. Hallottunk ugyan meg­
jegyzést, hogy sok volt a pathosz, de váj­
jon mi volna sok Bánk Bán tengernyi keser­
véhez képest ? Méltó társa volt Petur 
(Fehér Gy.), ki mindnyájunkat meglepett 
kitűnő alakításával; szép volt, erötejes és 
mindenekfelett jellemzetes. Most már ismer­
jük. Praetor minima non curat. Jó kezekben 
volt Biberach (Hetényi), Tiborcz (D e- 
r é k i), Mikhál (Kövessy), Melinda (F. 
Bogyó I.), Gertrudis (B. Polgár F.) 
arcza és hangja kevésbbé királynői; Ottó­
ban (Szigethy) sem volt sok herczegi, 
ámbátor jellemzetesség okáért a szennyes 
indulatok külső kifejezése gyanánt ugyan­
olyan keztyüt húzott fel; Endre (Szarv a s y) 
kissé színtelen volt.

A szép előadásnak sok nézője volt, a 
többek közt vagy 150 gimnazista és 70 tanitó- 
növendék. Ide iktatjuk a diákok kritikáját 
is: hogy sok szép részlet kihagyatott — 
Peturt jól e.ett volna még egyszer látni —; 
az Izidora jelenetnek, mivel a későbbi sze­
repei elmaradtak, értelme nem volt; Tiborcz 
igen halkan beszelt és túlságosan öreg volt 
8 »(‘gypár jambust elrontottak11.

Kedden május 29-én a „Bolond’ Rákos) - 
Szabados operettéje került színre, azonban 
a második felvonás közepén Catry Emma 
hirtelen rosszulléte miatt abba kellett hagyni 
az előadást.

Szerdán május hó 30-án kis közönség 
előtt rendkívül jó előadásban a „Szabinnök 
elrablása* czimü kitűnő bohózatát láttuk. A 
szereplők elemükben voltak s meglátszott 
mindegyiken, hogy kedvvel és örömmel ját­
szik. (Banyai) D e r é k y mint rendesen, most 
egész tudásával játszott; (Rettegi) Mezey 
kitűnő volt, csak kár, hogy gyakrabban nem 
látjuk a színpadon. Nagyon jók voltak : (Bor­
bála) Mezemé, (Irma) Bogyó, (Marosan) 
Bátosy, (Sfilvásy) S a r 1 a y, (Etelka) 
Kállay és (Szendeti) Szigethy.

Csü'örtökön május 31-én a színházi hét 
érdekességéül Dere ki Antal szinházuuk 
jeles tagjának jutalorr.játékaul saját szerze­
ményű korrajza a „Búrok harcza* került 
színre. A darab a most folyó búr háborút 
Írja le és elég érdekes. K ssé nehezen indul 
de mindig jobban erősödik 8 a harmadik 
képben tetőpontját éri el; inuentöl kezdve 
a darab mindig érdekes s a legélénkebb 
epizódok tarkítják, nem hagyhatjuk azonban 
szó nélkül, hogy Süssholz Kóbi egyremásra 
német kifejezéseket és szólásokat használ; 
ez fölösleges, elég ha zsidó jargon szeriut 
beszél. Ma már minden izraelita polgártár­
sunk tud annyit magyarul, hogy nem kever 
magyar-németet össze. Nagyon emeli a ha­
tást a megfelelő zenekiséret is, mely külö­
nös m a harmadik képben Hanne nagy je­
lenetében (Melodráma) és az ötödik képben 
jut teljesen érvényre és itt szinte megrázó 
hatású. A darab zenei részét társulatunk kar­
mestere Király Péter irta. A szereplők a 
legjobbat akarták nyújtani s ez az igyeke­
zetük sikerült is. Legnagyobb dicséret mégis 
(Van Dewer) Derékyt illeti, ki teljesen 
alérezte szerepét, kitünően játszott és 
többször kitapsoltak. (Hanne) Bogyó ma 
önmagát múlta felül s remekül játszott. — 
Örülési jelenete remek volt, Kitűnő volt 

(Özv. Ingriedné) M e z e i n é, (Jörgen) Szi­
gethy, (Süssholcz Kóbi) Hetényi, (Fjóra) 
Harkányi és (Miria) Kállai is.

Pénteken jun. 1-én immár negyedszer 
került színre a „Szulamith* jó és összevágó 
előadásban. Szereplők a régiek.

Szombaton Hetényi kedvelt komikusunk 
ju'alomjátékául a „Szulamith* paródiája a 
„Szula-Miczi* mint komikusunk saját szer­
zeménye került szinre, erről azonban csak 
jövő heti számunkban Írunk bővebben.

Közgazdaság.
A triesti Általános Biztosító Társaság 

(Assikurationi Generáli) f. é. április hó 7-én 
tartott 68-ik közgyűlésen terjesztettek be az 
1899 évi mérlegek.

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, 
hogy az 1899. deczember 31-én érvényben 
volt életbiztosítási töke összegek 483,973,169 
korona és 56 fillért tettek ki az év folyamán 
bevett dijak 19.724,336 kor. 19 fillérre rúg­
tak. Az életbiztosítási osztály dijtartaléka 
10.003,809 kor. 90 fillérrel 124.700,392 korona 
59 fillérre emelkedett.

A tilz-biztositási ágban a díjbevétel 
18.128,170 korona 40 fillér volt, miből 
7.728,642 korona 64 fillérre viszont-biztosi- 
tásra forditatott ugy, hogy a tiszta díjbevé­
tel 10.399,627 koroua 76 fillérre rúgott, mely 
összegből 6.482,000 korona 91 fillér, mint 
díjtartalék mindeu tehertől menten, a jövő 
évre vitetett át. A jövő évekbeu esedékessé 
váló dijkötelezvények összege: 74 455,970 
korona 86 fillér.

A szállítmánybiztosítási ágban a díjbevétel 
kitett 7.730,895 korona 18 fillért, ebből 
viszontbiztosításra fordittatott 3 346,580 kor., 
ugy hogyatiszta díjbevétel 4.384,315 korona 
18 fi Iérre rúgott, mely összegből 2.549,074 
korona 44 fillér helyeztetett tartalékba.

Károkért a társaság 1899-ben 28.174,407 
korona 04 fillért folyósított. Ehhez hozzáadva 
az előbbi években teljesített kárfizetéseket, 
a társaság alapítása óta károk fejében 
661.663,927 korona 90 fillérnyi igen tekinté­
lyes összeget fizetett ki. Ebből a kártérítési 
összegből hazánkra 123.186,550 korona 69 fül. 
esik’ mely összeget a társaság 181,032 kár­
esetben fizette ki.
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A nyereség tartalékok közü!, melyek ösz- 
szesen 14.034,239 korona 11 fillérre rúgnak, 
különösen kiemelendök : az alapszabály sze­
rint nyereségtartalék, mely 5.250,000 koronát 
tesz ki, az értékpapírok árfolyamingadozására 
alakított tartalék, mely a 2.507,733 korona 
74 fillér külön tartalék, ugy szintén az évi 
nyereségből kihasított 413,251 korona 38 
fillérrel 8.624,239 korona 11 fillérre emelte­
tett fel : továbbá felemlítendő még a 160,000 
koronára rugó kétes követelések tartaléka. Eze­
ken kivül fennáll még egy 560,000 koronát 
kitevő külön alap, melynek az a rendeltetése, 
hogy az életbiztositási osztályban a kamat­
láb esetleges csökkenését kiegyenlítse.

A társaság összes tartalékjai és alapjai, 
melyek elsőrangú értékekben vannak elhe­
lyezve, az idei átutalások folytán 153.073,167 
korona 61 fillérről 162.608,919 korona 18 
fillérre emelkedtek, melyek következőképpen 
vannak elhelyezve:

fik
61

74

99
40
26

1. Ingatlanok és jelzálog K.
követelések 29.782,502

2. Életbiztosítási kötvényekre
adott kölcsöuök 14.246,324

3. Letéteményezett értékpapí­
rokra adott kölcsönök 1.466,107

4. Értékpapírok 103.401,469
5. Tárcza váltók 814,150
6. A részvényesek biztosított

adóslevelei 7.350,000
7. Bankoknál levő rendelke­

zésre álló követelések, 
készpénz és az intézet kö­
vetelései, a hitelezők köve­
teléseinek levonásával 5 548,364 18

Össze-en: 162 608,919 18 
Ezen értékekből 42 millió korona magyar 
értékekre esik.

Amint a jelentésből kitűnik, a társaság 
a betöréses lopás elleni biztosítás üzemét is fel­
vette ügykörebe. Erről a legközelebb szét- 
küldenüö körlevelek fognak bővebb felvilá­
gosítást nyújtani.

Közönség köréből.
Köszönet-nyilvánítás.

Mindazon ismerőseinknek és jóbarátaink­
nak, kik felejthetetlen nőm s illetve kedves 
leányom végtisztessége alkalmából fájdal­
munkat szives részvétükkel iparkodtak eny­
híteni, ez utón mondunk hálás köszönetét, 

Léván, 1900. jun, 2.
Eoxcsáayi Béla, 

Rácz Tázxss.

Irodalom és művészet.
Túl a tengeren. Szávay Gyula, az ismeretes 

kitűnő poéta, a ki oly harmonikusan tudja 
összeegyeztetni a szépet a hasznossal, hogy 
finoman megérzett verseket ir s a mellett a 
győri kereskedelmi és iparkamarának nagy- 
tudásu, gyakorlati érzékű titkára, megjárta 
Amerikát a filadelfiai nemzetközi kereske­
delmi kongresszus alkalmából s most jól meg­
termelt kötetben a nyilvánosságra bocsátja 
tapasztalatait és útja tanulságait. Könyvének 
czimlapján igy jelzi Szávay könyvének tar­
talmát : „Tanulmányok, karczolatok Ameri- 

( káról, élete különösségéről és okosságáról, 
a tengeri útról és minden egyébről, a min 
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az ember szeme ilyen utón megakad.’ Már 
ez a czim is mutatja, ha egyébként nem 
ismernénk is a szerző jelességét, hogy itt egy 
okos magyar ember szól hozzánk, a ki vilá­
gos észszel, magyar elmével és magyar szív­
vel ment világot látni s minden tapasztalását 
magyar hazája érdekében szeretné gyümöl- 
csöztetni. Most Szávaynak minden szerzett 
okos tanulsága megtalálható a Túl a tengeren 
czimü könyvében. Nem ajánlhatjuk eléggé, 
hogy minden müveit magyar ember olvassa 
el ezt a könyvet, kivált pedig mindazok, a 
kiknek valamelyes közük van Magyarország 
közéletéhez. E könyv leírásaiból es fejtege­
téseiből megláthatja minden valamire való 
szem s hozzá mind gyakorlati szempontból 
megvalósítva, hogy mi hiányok és fogyatékos­
ságok vannak ez országban s hogy mik azok 
az eszközök, — melyek a modern világban 
és a jövő alakulásai közt az ország boldogu­
lását és fönmaradását biztosíthatják. A köny­
vet maga a szerző adta ki Győrött; ara 
három korona. Megrendelhető Nyitrai es Tarsa 
könyvkereskedéseben Léván.

A tenger királynője. N->m valami modern 
angol missröl van szó, aki óriási vtzmeden- 
ezében végez vizalatti mutatványokat, hanem 
a tenger igazi királynéjáról, akiben hittek, 
akinek áldozlak az emberek, aki Nereus 
leánya s Posetdon felesege volt, kinek szen­
telt ligeteiben fehér márvány szobrai ragyog­
tak és csókolták azokat a déli nap arauybibor 
sugára s a délszaki föld szivárvány szárny u 
pilléi. Aki született tengerfenéken, s játsza­
dozott ingó-leugö vízinövények zö.d levelein 
és fehér virágain, s akit meglátott és meg­
szeretett Poseidou. Azóta centaurok halán 
járja a tengerek birodalmát, s a merre szi­
gonya ellátszik, lágyabbau mormol a tenger 
es hőbben sóhajtoz a szel. Előtte, körötte 
aranyos szárnyú gyermekek, pogány angyal­
kák száldosnak, tartván köpenyének szegé­
lyét. Udv néked, Amphitrite 1 A tenger isten­
nőjét számtalanszor vette vesojere, ecsetere 
a művésze'. Legszebb ábrazoiasamak egyike 
egy pompeii falfestmény, mely egész epeu 
maradt meg. Könnyed báját megkímélte a 
mindent elpusztító emberi kéz, s megkímélte 
meg a láva is. Most gyönyörű színes repro- 
dukezióban jeleut meg a Nagy Kepes Világ­
történet 68. füzetében, művészi mellékletül.

A 12 kötetes uagy munka szerkesztője 
Marczali Henrik, egyetemi tanár, a IV. kötet 
szerzője dr. Borovszky Samu. Egy-egy Rőtet 
ára díszes félbörkötésben 16 korona; füze­
tenként is kapható 60 fillérjével. Megjelen 
minden héten egy füzet. Kapható Nyitrai és 
Tarsa könyvkereskedeseben Léván.

El Parisba I Gyakorlatias erzekkel össze­
állított Útmutatót adott ki evvel a czmiuiel 
a párisi kiállításra a Dobromsky és Éránké 
bpesti kiadóczég. A kis kötet rövid, de teljes 
képét adja a frauczia fővárosnak es környé­
kének, a látnivalóknak es a kiaditas ueve- 
zetessegeinek. Különösen ki kell emelnünk 
a franczia beszélgetéseket, melyek, eltérően 
a szokásos utmutatóbeli bevezetésektől, igen 
helyesen, minden fölöslegesnek elkerülesevel 
es minden szükségesnek figyelembe vevésé- 
vel vannak megszerkesztve. A frauczia szö­
veg aiatt ott áll a kiejtési módja is, nagy 
könnyebbségére a frauczia nyelvet nem is­
merő utazóknak. Paris térkepe, a kiállítás 
tervrajza, és Paris környekéuek térképé, miud 
a három oziues, vau mellékelve a füzethez, 
melyet Sebestyén Ede újságíró állított össze, 
s a melynek ara 1 koroua. Kapható Nyitrai 
és Tarsa könyvkereskedeseben Léván.i

Lévai piacziárak.
Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza m.-mázsánként 14 kor. — fill, 
14 kor. 20 fill. Kétszeres 13 kor. 20 üli.
13 kor. 40 üli. — Rozs 13 kor. 40 till. 13 kor. 
60 till. — Árpa 10 kor. 80 till. 12 kor. 60 till. 
Zab 11 kor. 60 üli. 11 kor. 80 till. — Kuko­
ricás 12 kor. 30 till. 12 kor. 80 till. — Bab
14 kor. — till. 14 kor. 40 fid. — Lencse 15 kor. 
— fill. 15 kor. 40 till. — Köles 9 kor. — üli. 
10 kor. — fiil.

Nyilttér.
i.

LÁNG 

hKözponti Kávéháziban fagy­
lalt és jegeskávé naponta kapható.

II.

Géplakatos és oki. gépész
jó bizonyítványokkal az idei cséplésre 
állást keres. — Czim a kiadóhivatalban.

III.

Biztos kereset
kínálkozik jó beszélőképességgel biró, tisz­
tességes személyeknek, kik állandó lakhelyü­
kön az 1883. évi XXXI. törv.-cz. értelmében 
sorsjegyeknek, állampapíroknak részletfize­
tésre való eladásával foglalkozni kívánnak.

erőn r“ 
váltóüzleti r é s z v é n y t á r s a s ág

Budapest
Arany-János-utcza 31,



22. szám.
hirdetések. 1900. junius hó 3.

KIADÁS

Triesti általános biztosító-társulat
ASSICU lAZIüNI GENERÁLI. Nyereség- és veszteség^számla az A. mérleghez. Elemi-biztosítási ág (1899.)-----

«BEVÉTEL
L Kárfizetések : (beleértve a kárfelvételi költségeket);

1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztozd’ók részét
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontbiztosítok

részét ......................................................... •
II. Üzleti kiadások (levonva a viszontbizt. téritmenyeit) »

1. Szervezési költségek (a folyó számadással tel,esen
fedeztetett).........................................................

2. Jutalékok.........................................................
8. Folyó igazgatási költségek . • • • •
4. Adók és illetékek ..•••••

ÜL Leírások és egyéb kiadások:
1. Leírások kétes követelésekre • • • •
2. Árfolyamveszt, pénznemek, és k öl földi
8. Járulék kamat és átutalások a hivatalnokok ellá­

tási pénztárába.................................................

IV. Tartalék függő károkra:
1. Tűzbiztosítás, levonva a viszontbiztosítok részét
2. Szállítmánybiztosítás, levonva a viszontb. részét

V. A biztosítási alapok á'lása a azámaűásl év végen:
1. Díjtartalék : .. ..aj 1 Ozhiztositá*. levonva a v*z ntl-i/ ősitek reszel b) Szállitmanybizt. lev. a vi-zontbi/.tositok részét

2. Tőké itett nyereség!a Lilék . . • • •
3. Az értékpapim* atf-'lyain tartaléka . • •
4- Kétes követe esek tartaléka .

VI. Évi űz eti ryereség
Összesen: .

Nyereség- és

KŐI UUd 1

6i 24316 93

'562992 44

17 9707 52
1588551 79
126 788 28

7065 50
40805 80

266114 —

89P028 79
1700259 —

6482000 91
848815 44

788'8 6 35
2625000 —
3179'52 61

80 00 -

korona I |

10187309

4651047

813985

2599287

43

59

80

79

I. A biztosítási alapok áthozatala a múlt évről:
1. díjtartalék (levonva a viszontbiztosítók részét) •
2. Tőkésített nyereségtartalék..........................................
8. Értékpapírok árfolyam tartaléka.................................
4. Kétes követelések tartaléka • • • • •

II. Függő károk tartaléka a múlt évről (levonva a viszontbiz­
tosítók részét) :

1. Tűzbiztosítás ..«••••••
2. Szállitmányhiztositás ..•••••

III. Díjbevétel (levonva a törléseket):
1. Tűzbiztosítás..................................Kor. 18.128,>70.4

le: viszontbiztosítás . • • » 7.72^542.64
2. Szállítmánybiztosítás . • • Kor. 7.730,895.18

le r viszontbiztosítás . • » 8.316.580.—

IV. A tőkebefektetések hozadéka;
1. Kölcsön- és leszámítolási kamatok, valamint hitelinte*

zeteknél és takarékpénztároknál levő betétek kamatai
2. Értékpapírok kamatai .
3. Ingatlanok tiszta hozadéka

V. Egyéb bevételek :
1. Kötvény illetékek:a) Tűzbiztosítás . •b) Szállítmánybiztosítás

• • •

; korona |fil.| korona

I. Esedékes biztosításod és jár->'ékok fizetése:
1. Halá'eseti** >zólc es u*gy«s biztosítások, levonva

a vi-z mlbi7l<-i'ok i> .-/< t . . •
2. Elélés esetere szóló biztosító ok, levonva a viszont­

biztosítók részét.................................................
3. Járadékbiztosítások.................................................

II. Fizetések visszajáró t kötvényekért, levonva a vi-
szontbizlo itóK részét.................................

III. Oszta ék fizetések biztosítottaknak
IV. Üzleti k adások [levonva a v szontbízt. teritmény it|:

1. Szervezési költségek | [■• folyo számlán teljesen
2. Szerzési k< ltségek I törlesztve]
3. Folyo kez-1 sí költségek . . , • •
4 Behajtási jutabkok.........................................
5. Orvosi kö.t-égek.................................................
6. Adók és ....................................................................

V. Leírások és egyéb kiadások:
1. Leírások kétes követ-lésekre és ingatlanra .
2. Értékpapírokon való L nyvszeiü árloly.-vesrte-ég
3. Árfolyamveszteség pénznemekben es külföldi

váltókban.........................................................
VI. Függő károk tártál-ka :

1. Halálesetre • zóL» es vegyes biztosítások, levonva
a vi»zontbizt<MÍ!ók részét . .

2. Elélési biztos.tások, levonva a viszontbizt. részét
8. . .................................................................................

VII. Biztosítási elapok állása a számadási év végén:
1. Díjtartaléka) Ha lales. szóló és vegy. bizt.,

lev. a viszon’b. részét Kor. 103.28°, 101* 12b) Elélési biztosítások, levonva
a viszontbiztosítok részét , 9.575 932* 0c) Járadékbiztosítások . . » 3.954.229 48

2. Díj-átviteleka) Hala es.szóló és vtgy. biz'.,
lev. a visz<>ntb. részét Kor, 5.010,076*01b) Elélési biztosítások, levonva
a viszontbizt uitók részét a 302,767'41c) Járadék biztosítások lev.
a viszontbiztosítók részét 17 -'8 ‘11

Külön taitalék a kamatlab esetleges hanyatlásénak 
kiegyenlítésé'. .........................................................
Tőkésített nyereségtaifalók.................................
Értékpapírok árfolyam-tartaléka és kiég.-tartalék

6. Kétes követelések tartaléka................................
7. A biztosítottak osztalékalapja a kamatokkal együtt

VIII. Évi üzleti nyereség................................................

8.

4.
5.

VAGYON
Összesen: .

Az

12301482

7159204 70
2625'00 —
2437277 70

SOOtO —

1011003 60
1477931 —

10899627 76

43-4315 18

22^301 55
436782 V7

92432 15

1172706 46
45395 45

1218101 91
3329 17
1369 65

742374 91

24^8 34

757516

40

60

94

47

A lévai kir. jbiróság, mint 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 
hogy Lévai Takarékpénztár végrt- 
hajtatónak Sebó F1ÓIÍS által 
kepv. k. k. Sebó János végre- 

: hajtást szenvedő elleni 400 frt 
tőkekövetelés es jár. iránti végre- 

' hajtási ügyében az ar.-maróthi 
| kir. törvényszék (a lévai kir. já­
rásbíróság területén levő Gr.- 
*Keszi községben fekvő all sz. 
tjkvi A I. 4. sorsz. ingatlan 
részére 25 irt. — az ottani 2la. 
sz. tjkvi A I. 1 sorsz. ingatlan 
a/24. részére 27 frt., az ottani 279. 
sz. tjkvi A I. 1—2. sorsz. ingat­
lan 3/30. reszere 55 frt 50 kr., az 
ottani 283. sz. tjkvben A 1.2—5. 
sorsz. ingatlan 3/3o részéi e 359 írt., 
s végül az oltani 284. számú tikvi 
A I. 1 sorez. ingatlan 3/30 részere 
az árverés. 78 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elreu- 

I delte, es hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanok az 1900. ÖVÍ 
junius hó 19-ik napján dél­
előtt 9 orakor Gr.-Keszi község 

5 házánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított Kiktal- 

. tasi áron alól is eladatni lógnak.
Árverezni szándékozók tar­

toznak az ingatlanok becsáráuak 
j 10%-at vagyis 2 frt 50 kr. es 

7 irt 80 kr. készpénzben, vagy 
I az 18öl. LX. t.-cz. 42. §-aban 
I jelzett árfolyammal számított és 
az 1881. évi november ho l-én 
3333. sz. a. kelt igazságügy mi­
niszteri rendelet ». jj-ában, kije- 

[ lölt óvadékképes értékpapírban a 
I átküldőit kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről ki­
állított szabályszerű elismervényt 
atszoigaltatui.

Kelt Léván, 1900. évi márcz. 
hó 26-án.

A lévai kir. jbiróság, mint 
tkvi hatóság.

2. Más kezelési bevételek.........................................
8. Értékpapírok után folyósított árfolyamnyereség .
4. Értékpapírokon való könyvszerü árfolyamnyereség

Összesen:

96
98 I
06 I

ég-számla a B. mérleghez. ÉletbiztoJtási ág (1899.)

132Í546S
1.129952

32297058

II.

6571525

108S751
824877

06

05
82 79c0168 93 '

1932497 56 '
408185 28

_
12'2683 05
1376666 28
468858 46
172220 83 8270328 62
— — 391883 91

6S17 28
21< 6117 16

36767 98 2148008 87

1031015 34
225978 34

11482 28 1268475 96

118810262 90

5330129 69

560000
2625000 —
503 12

80000 —
1669043 62 134105771 33

— — 1576853 68

III.

IV.

I. A biztosítási alapok áthozatala a múlt évről:

2. DijMvitelek } (levonva a viszontbizt. részét)
8. Külön tartalék a kamatláb esetleges hanyatlásá­

nak kiegyenlítésére..........................................
4. Tőkésített nyereség-tartalék.................................
5. Értékpapírok árfolyamtart, és kiegészítő tartalék
6. Kétes követelések tartaléka.................................
7. A biztositól tak osztalékalapja . . . .

Függő károk tartaléka a múlt évről [levonva a viszont­
biztosítók részét] .......

Díjbevétel:

1. Halál esetére szóló vegy. bizt. Kor. 18.620,109.72 
’ "■■■' , 1.028.956.64

Kor. 1.303.524.31 
, 25,551.05

levonva a viszontbizt. dijat 
2. Elélési biztosítások .

levonva a viszontbizt. dijat 
8. Járadékbiztosítások .

A tőkeberuházások hozadéka:

1. Kölcsön- és leszámítolási kamatok, valamint a 
hitelint. és takarékpénzt, levő betétek kamatai

2. Kötvényekre adott Kölcsönök kamatai .
3. Jelzálogkölcsönök kamatai.................................
4. Értek papírok kamatai •••••«
5. Ingatlanok tiszta hozadéka • • • • .

V. Egyéb bevételek:

1. Kötvényilletékek .«•••••
2. Egyéb kezelési bevételek.................................
8. Értékpapírok után folyósított árfolyam-nyereség

I 153081602
ASSICURAZIONI GENERÁLI vagyonállása 1899. deczember 31-én

összesen: .

1965175

| 82297052

126552947

109251377 46
4885205 2.1

560000
26 5 x:0 —
713.752 28

8 >0 0 —
2011.612 85

17591153 (-8

12 79.3 26
533-84 11

31153 71
6 » 49 ’■ 37
42 7 6 01

387952 16
5195J3 92

321925 74
137 6 14
7780 53

19402110

7 552939

348502

, 05

8.

I 79

45

20

41

■
I

153081692 > 67
TEHER

iadó dijkötelezv. élteké kor. 74.155 970 86

lí 
£ «

A tétel neve A B Összesen •£.6 A tétel neve A
korona fii.

B Összesen
korona | fii. korona fii. korona fii. korona hl. korona hl.

1 A rószv. a lódlpvctei a tőle be nem fizetett részéről F675' 00 3675000 7850000 1 Alaptőke................................................. 52500'0 _ 5250 T)) - 1 50 0» o
2 Ké-?.penzk. szlet az inf. igazgató-ógai s fiókjainál 1i8"0.6 89 Í9.303 56 1433350 45 2 Tőkésített nyereségtai talék _.................................

a) Tartalékalap az értékpapírok árfolyam ingado-
í6250)0 — 2. 5000 - ooo —

3 Rendelkezé-re álló pénzek hitelint. s takarckpénzt. 5334 81 87 157865 72 5492747 59
317(652

w
4 Ingatlan bírtok :

12590000
zásának íedezes re . 61 25 3G01 88 570ö''ő3 99a) Váro-i ingatlanok . • • • • — 12530000 — — í b} Kiegészítő tartalék .... — — 25 7 33 74 257733 74bj Mezőgazda-áin birtokok . • • • 2258000 — 2258000 — 4 Tartalék kétes követelések fedezésére . t-0000 — 8 000 __ 160. .0) _

> Építés alatt álló házak : 5 a) Díjtartalék folyó biztosításokra ■i "5c) Hécsben [P. óter?-tras»e] . • • • — 172MT0 — 1720000 - decz. 31 én az A mérlegen 7830816 85 — 7330816 85dj Triestben [Via Carintia] . • • * -280036 2! £80 "36 21 a B . ■5 2 — — 118 1026’ 9) 11881"262 10c} Milanóban [Piazza C<>idusio] • • « — — 17374 2 14 1737432 14 b) Dijátvitel a B mérlexen le 5 — — 5330129 6.) 53 .0129 GV
5 a) Állami és má-a értékpapírok . • • . 98 2667 91 9262065 93 10246’433 89 c) Külön alap a kamatláb esetleges — >

b} f"lvó kama'ok.......................................  • 319151 87 618881 14 9 8035 51 hanyatlásának kiegyenlítésére . 
Tartalék függőb n levő kárfizetésekre dec. j 3 — — 560000 56C0.0

6 Váltók a tárczaban .•«•••• 814150 26 — — 814150 26 6
7 Jrltúlog-kölcsönök •.«•••• — — 11197034 26 11197'34 26 31-én az A mérl< gén . . > G 259 £87 79 — _ 25 9287 79
8 Kölcsönök éit-kpapírokra • • « • *

Kö Csöt.ök >ajat • lelbiztoMfási kötvényeinkre .
1466107 99 — — 146610; 99 a B • . . . . . 7 <

Osztalékalap az életbiztosításban nyereménynyel
— — 126“475 96 1268475 96

9 — — 1424 321 74 142Í,;S24 74 7
10 Maradvány a vmzontbizto.-it »k számláiból . , 790851 63 821/2 76 873026 89 biztosítottak javára . . — — 1669043 62 1669043 6?
11 M.irudtány az intézet fi kínnak "támláiból . , 28 i. 56 1 06 456923 85 3296486 91 8 A hivatalnokok ellátási pénztárának vagyona

A hivatalnokok ellátási pénzt, kiegészítő taitaléka
2)'1807 £8 — 2' 81807 28

12 Maradvány az A mérbg folyó számlájából . , — — 2909 '76 89 29"9076 89 . 9 S29R3 12 — — 8^983 12
13 Adósok kúl ■■rihöz’i czimek alatt .... 1069 16 99 48704 87 1118 '51 86 i 10 Jelzáloghit' l°zők ..... 

Egyenleg a viszontbiztosítók számláján
. , — — — — _

14 á) Letetek k-zrs-ég é- b ztositék gyanánt 50 6656 09 4298571 02 98.0.27 11 11 . 16 9806 1964' 3 93 1896300 77
6) L-tét : 6 Fel • ge jubileuma alkalmából 12 Egyenleg az intézet fiókjainak számláján . 4 163 27 £793 G5 42J56 92

telt alapítvány ...... 
t) Letét: lles-o József alai itvány . .

10OO00 — — — 100'00 —• 13 Egyenleg a B mérleg folyó számláján . . 2 ‘09 76 89 — — 29 9«76 8-’
12 0J — 12000 14 Hitelezők különböző czimeken 1884 8 86 2’1133 57 52 597 43d) , C.il >bi R. alapítvány . . 600) 6 : 00 — ’ 15 Hetetek kezesség és biztositék gyanánt 5026656 0) 42J3571 08 9320227 11

#) , Uoldschmiedt alapítvány . . 6000 6000 — : 16 0 Felsege jubileuma alkalmából tett alapítvány lom 00 — — — 100000
15 Bútorzat és va>szekr a társ, összes hivatal., c2ég- 17 Besso Márk alapítvány .... 238 0 — 23803 —■

táblák, papír- és nyomt, az összes rakt. «■» — I 18 Besso József alapítvány .... 120 0 — — — 1--00)
16 Előlegezett jutalékok és szervezési költségek * — — — 19 Calabi R. alapítvány . • • • 6000 — — — 6030

1 20 Goldschmiedt alapítvány . • . . 60)0 — — 60 0
21 Gidoni alapítvány . • . • • 12071 12 12071 12
22 Girard alapítvány.................................

a) Nyereség-áthozat a múlt
9955 — 9955

23
évről [A mérleg], . kor. 5 935 86

6) Nyereség az évi üzletből „ 1.329,952-98 18 5888 84 1576^53 68 2 12742 52
84»'99429 06 |14692'098 14 181627522 20 84699429 06 |146 28 148 14 181627522 íö*

Az 1899. dfi-z. 81 én a jővö évekre érvényben ma- A jövö években lejárandó tűz-
biztosítási dijak

A cs. ki*, sz Assicu azioni Generált sözponti igazgatósága Triestben.

Pogány,
kir. jbiro.

javításokat

1
Besro József, Brs-o M.. Dr. Bozza C?.m llo, Costi Já os j. H., Dr Levi í, Gróf Papadopoíí Miklós, Romanin Jacur Manó, V vante Fortunát. 

A vezértőlár: Magyarországlvezérügynökségt
Richctti Ódon Steinliardt, Poór.

At Intézet hivatalos hehjlarpei: iiudapeateo, tlorottya-arcza 10. ezáiti aiatt, Sz intézet saját házában.

NEHASIL KAROLY UTÓDA
•1 o r a s

i
Bővebb zárszámadási jelentések az alanti főügynökségnél kaphatók. Ugyanott felvilágosítások a iegiiágyobb készséggel adatnak és élet-, 

tűz-, szállítmány-, üveg- és betöréses lopás ellen való biztosítások az Assicurazioni Generáli jéebiziodtások a Magyar jég- és vi­
szontbiztosító részvény-társaság és baleset elleni biztosítások az Első o. általános baleset ellen biztosító társaság a legelőnyösebb: 
feltételek és legolcsóbb dijak mellett fogadtam tk el. A lévai föügynökség :

JPog-el -A-cLolf és Fxiclxs József.

Xj évAn
(Takaiék- es hitelintézet épülete).

JÓ SZERSZÁM FÉL MUNKAI 
Gazdasági gépek, géprészletek, töm 
lök, vízmentes ponyvák, merlegek es 
gépszijak, szerszám, vas- és aczél 
főraktár. Portland cement és Hyd 

raulikus mész stb.
Kapható KERN TESTVÉREKNÉL Levan.

Sz8.*ba.cLa.lro.8.zott

f
tI

valódi „SINGEH“ és valódi „H0WE“
családi és iparos varrógépek

igen csinos kiállítással ö évi jótállás mellett minden hozzávalóval.
Árak részletfizetésre ; valódi utána.

8inger családi varrógép kézi hajtásra • . . 22.—
Singer családi varrógép állvány és sz.ekrénynyol 35 — 
Singer Médium iparosoknak gép állványnyal , 40.—
Nagy Singer 4 es iparosnak állványnyal . . 44.—
Howe családi varrógépek állványnyal . . . 33.—
Nagy Howe varrógépek iparosoknak .... 40.— 
Ringschiff családi gép 48 írt., iparos gép . . 70,—

Készpénz fizetés mellett 5%-al olcsóbb.

19.—
28.—
36. —
39.—
37. -
38. —
58.—

A valódi SNGER és HŐSE gépeknek
egyed, raktára KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

Géptűk, részek és osónak olosón.

i
i
i
$
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Arany
Arany
Ezüst remontoir óra kettős fedéllel
Ezüst remontoir óra egy fedéllel
Niki remontoir óra egy fedéllel .
Ingaórák farag, diófatokban egy felhúzással 14 napig járó művel 10.—
Arany gyűrű (14 kárát) ....................................................2.50
Arany karperecz (14 kárát)...............................................8.____
Arany függő (14 kárát)........................................................ .......
Arany kereszt (14 kárát)................................................... 2.____

férfi remontoir óra 
női remontoir óra

30.—
14.—
7.-
6.—
4.—

Bejegyzett

Védjegy 
Vas lovag”

K w a . s a 
S)2 Q «
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KERN TESTVÉREK ajánlják
puha padlóknak

legkitűnőbb és elismert legjobb fénymázat a valódi
Eimezista.d.ter-féle

LINÓLEUM PADLÓ ZOMÁNCOT
A Linóleum padló zománc egy óra alatt kemenyre szárad. bámulatosán szép fény­

nyel bires tartósság tekinteteben eddig föliilmulhatatlan. A kővetkező . áltozatokban kapható ; 
1. sz. sárgásbarna, 2. sz. sötétbarna es 3. sz. raabagotiibarna. Nagy elterjedtségénél fogva az

Sisexxst&dtex-féle
"" ------- Linóleum padló zománcot ==

kiilöubözö ltasouliangzásu nevek alatt értéktelen utánzatokkal hamisítják miért is kérjen 
mindenki kizárólag csak Eisenstadter-féle Linóleum padló zománcot, a terv, bejegyzett 

„vas lovag“ védjegygyei.

4

11
X

Specialitás, poloskák, bol- 
hák és konyhaférgek ellen

Molyok * a háziállatok 
élősdijoi ellen

Zacherlin
Csak üvegekben a valódi

Ixa. „ZACHERL" né-v van rajta..
A leghatásosabb ser mindenféle férgek alapos kiirtására.

Raktár. Léván: Amstetter Imre
Engel József,
Kern Testvérok,
Medveczky Sándor

gyógyszerész,
Pollák Kálmán,
Wilheim Béla,

X 
X 
11 
i I 
X 
X 
11 
' I 
X 
X 
11 
11 
11 
X 
X 
11 
11 
11 
X 
u 
X 
11 
11 
X 
11 
X 
X 
11 
X 
11 
11 
X 
X 
11 
11

Ipolyságon: Dombo Károly, 
Trautw'ein Dániel

Újbányán :CservinkaMór gyógy- X 
szeresz es Henricb Ede fodrosa. - - 
Verebélyen : Czirok István.

Pollák József özvegye - =
Zsarnóczai Weichberg Izidor. I í

xzzx xzzxx~x xzzxxzrxxzza

"■ H és fia. | I
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RICHTER-féle HORGONY-PAIN-EXPELLER
Linimentum Capsici compos.

Ezen hírneves háziszer ollentállt az idő megpróbálásának. mert már több mint 30 év 
óta megbízható, fájdalomcsillapító bcdörzsölésként alkalmaztatik köszvénynél, csúzná., tag­
szaggatásnál és meghűléseknél' és az orvosok által bedörzsölésekro is mindig gyakrabban 
rendeltetik. A valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt, 
nem titkos szer, hanem igazi népszerű háziszer, melynek egy háztartásban sem 
kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. és 1 u .............. j'
gvógyszertárban készletben van; főraktár: Török József gyógyszerésznél 
Budapesten. Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert több ki- 
subbertekű utánzat van forgalomban. Ki nem akar megkárosodni, az minden 
egyes üveget „Horgony" védjegy és lüehter ezogjegyzés nélkül mint nem va­
lódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és TSA.. csősz, és kir. udvari szállítók, RUD0LSTADT (Thüringia).

u naziszer, meivneK egy nazuinasDan sem j—?
1 frt. üvegonkénti árban majdnem minden 

fi rak tár: Török József wóirvMorésznól "
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Vermorel és Viktoria-féle legjobb!
Felia.lna.txlki.a'tlaxx,

asiker kétségtelen.
A szölö^easzö (venyige) leveleinak betegségei ellen, 

valamint a fák és komlókacsoknak rovarok, levelŐSZOk, 
pondrók és mézharmat stb. tői való megtisztftására.

Ára 8 — 10.— és 12 forint.

|M£eronqspNa

Attila Phylloxera-fecskendö 25 frt. Kénporfuvók 2 frt 50 kr.
Kapható: Kern Testvéreknél Léván.

kir. államvasutak gép-(|)gyárának vezérügynöksége
Budapest, Váczi-körut 32. szám.

— Ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában, készült =====
.. wiuninm^ íeLuiabb szerkezetű: fűkaszáló-, marokrakó- es kévekötő aratógépeit, melyek föelőnyei I préselt aczóllemez-állvány, 

gozcséplo készleteit, „Millemum L Ó1 lkatrészek jó és könnyen hozzáférhető, elpuaztithatlan szerkezet,
tegeiy mezőgazdasági gépgyárában készült 3, 3>/2 és 4 lóerejü gőzcsőplő-készleteit. Sac'-rendszerű, aczélöntésü ekefövel

továbbá : a szab, osztrák-magyar ^‘LgncrelVÜ eketalylgált, járgányon cséplő-készleteit, szecskavágóit és egyéb mezőgazdasági eszközeit.
ellátott ekéit, „Boni -léle B lervenek árok akár helyi ügynökök, akár utazó ügynökök, az eddig bírt meghatalmazásokat f. évi január hó 31 ével megvontuk és

TV 1... 4 4 '„I Ezennel közhírré tesszük, hogy az összes úgy , ,* bizísunUból tehát csakis azok járhatnak el, a kik 1‘JOŰ. feb.uár hó t-e után kelt és általunk alá.rt megb-zással bírnak es
r líjyelnieztetés I azokat ezennel hatálytalanoknak nyilvánítjuk. tévutra vezettessék és nehogy nevünkkel visszaélések történhessenek, felkérjük mindazokat, kik veliiuk üzleti összeköttetésbe lépni
V.upw oly jogkörrel, a melyre ezen Írásbeli megbizá. kiterjed;J*ehogy “^okbL eljár, irásbe I meghatalmazásának fe mutatását kérjék s abba betekintést tenni szíveskedjenek.

uitajtanak, hogy m.ndenk.to,. j A Magy Államvasutak Gépgyárának Vezérügynöksége.
Képviselő : Hirsohmann Kristóf aasMasi■■■■■■■■■■■■■■■»■■■■■■*■■■■■■■■■■■■■■■■
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Nyomatott Nyitrai él Társa köiiyvnyomdájjábaD Léviü,

fogva,

A Kathreiner-féle Kneipp-maláta kávé soha sem
lesz nyitva elárusítva! Csak akkor valódi az ismert
feher eredeti csomagokban, haKneipp páter arcz-

0
0

flért vannak még emberek, a kik a Kathreiner-féle 
Kneipp-maláta kávét nem használják, holott ez oly

0 
0 0 0 
0 0 0 
? 
0
8
0 
o
00
0 
O
0

Magy. kir. 
dohány, szivar, 

lőpor és kártya­
árulás.

Első 
gazdasági és var­

rógép-, 
koszer-i-, 

fa- és 
érczkoporsó 

raktára. AZ ARANY KASZÁHOZ.

A Gödöllő m. kir. 
korona uradalom 
felügy. alatt álló 

Borászati szávetkeiet
p al ac z k-b o r a i n a k

elárusító lerakató
Folyékony 

arany és e-iist 
festékek

ta Testvérek tea
Ajánlják dúsan berendezett vas-, fűszer-, < 

liszt-, lestek-, kefekötő áruk-, gazdasági- és kerti-magvak, 
vadászati eszközök, hangszerek, igen finom hurok, varró­
gépek öt évi jótállás mellett, gazdasági gépek és géprészek. 
Szerszám: asztalos, bádogos, gépész, lakatos, kovács, kádár, 
kerékgyártó, ács, esztergályos, czipész, házi és gazdaság 
részére, tengelyek, ekereszek, valódi Fischer-féle reszelők 
és ráspolyok, lószőr-, Afripuo és tengeri fü, épület- és bútor­
vasalások, finom kávé, ezukor, tea, ruin, likőrök, cocnac, 
fehér és vörös bor, valódi Meidinger-féie és öntött vas 
kályhákkal felszerelt raktárukat.

Vidéki megrendelések legnagyobb figyelemmel és 
gyorsan teljesittetnek, uj képes árjegyzékek kívánatra bér­
mentve küldetnek.

csemege-.
............... c ' o o 

o u 
Q 0 0 
Q 
o o o o o o 0

Gabonatisztitó-rosták. Darálók. Morzsoló. Tizedes mérlegek.

kézi cs sorvetögep.

Mezőgazdasági gépgyárosok raktára. 

Kern Testvéreknél Léván. 
Árjegyzékek kívánatra ingyen 

é» bérmentve küldetnek.

kellemes ízű és egészséges kávéital?
tudja mindenki, hogy a KathreinerMert még nem

kávé mily nagy előnyökkel bír. A kávénövény egy kivonata 
által a babkávé ízét és zamatját nyeri, anélkül, hogy annak 

gészségre oly hátrányos alkatrészeit magába venné 
Hasznosan egvesíti a honi maláta-készítmény értékes tulaj­
donságait a babkávé kedvelt izingerével.

igészség áldására a Kathreiner-féle[gaz, hogy az
Kneipp-maláta kávét milliók, a családok százezrei naponta 
isszák. Kívánatos volna azonban, hogy minnyájunk érdekében, 

igazi családi kávé, kitűnő tulajdonságainál 
i, mindenütt s különösen minden családban

bevezetést találjon
A Kathreiner Kneipp-maláta kávé többnyire 

mint pótkávé szolgál a babkávéhoz, a melynek ízét 
envhébbé, és az ínynek kellemesebbé teszi. Megadja 
a kávéitalnak a legszebb, étvágygerjesztőbb szint, 
és majdnem telj esen elhárítja a babkávénak az egész­
ségre káros hatását. Ajánlatos a Kathreiner maláta
kávé egy harmadával a babkávé kétharmadrészéhez 
kezdeni, s hova-tovább fele-jele részre átmenni.

A Kathreiner maláta kávé összehasonlíthatlan
előnye abban áll. hogy rövid megszokás után, tel­

jesen tisztán élvezve is kitünően ízlik. Esetekben, amidőn
a babkávé élvezete eltiltatik, a legajánlatosabb pótlást
nyújtja, és asszonyoknak, gyönge és beteg egyéneknek,
mint könnyen emészthető, vérképző és erősítő szer, ajánl­
ható. Orvosi nyilatkozat szerint a fejlődő ifjúságnak.
különösen fiatal leányoknak, más kávéital ne is adassák.

A Kathreiner féle Kneipp-maláta kávé bevezetése által,
a legkisebb háztartásban is, jelentékeny megtakarítás elér­

hető. Egyszeri kísérlet, gondos elkészítés mellett,
mindenütt állandó használatot von maga után

képe mint védjegy és a >Kathreiner« nevraita áll.

THIKÜSE2W

; s. k ezrei a tör­
ténj sz. bej. védő 
jeggyel valódi, 

u.r.nj.'í, 
ChiofOfilceS.W. 
48 Brixton Boá i.
Főraktárak: 

Burmáim* 
Angol India. 

Agen. Zágráb. 
Alger. 

Amste dánt) 
H. Snn-lcrs, 
k Hokin 8.
1 lUsel, 

Bút. János gyógy­
tár, W. Kt-atz.

Kriptád,
Nlkoln V Dclini, 
gyógy tár Mihály 

fejodelomhoB, 
Központi raktár 
Szerbia részére.

Betűn, C. 
Boi'gna. 

Brnxcllcs, 
Pliarmacio Ch. 
Delnőre & Co.

B '.aprst, 
Török J.

Dr. Egger L. óz J. 
Cairo.

Cölii a. I’.h.,
) n"’r-

l n.
Fi. li. Luxemburg.

Scllülidt P., 
gyógyzs.

(a melyet az egészségügyi hatosig megvizsgált 
az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak 
akkor valódi, ha az oldalt látható löld, a törvény­
széknél bejegyzett „ap:ícalí-védőjcgvgyel van ellá: va. 
Fölülmulhatatlan szer minden mell-, tüdő-, máj-, 
gyomorbetegség ellen stb. külsőleg is ki­

tünően hat és sebet gyógyít.
Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fillér. 

Széjjelkiildés csak előzetes fizetés esetén.

Thierry A. centifoliakenőcse 
(csodakenőcsnek nevezik) 

utolérhetetlen szívó erejű és gyógyitóhatAsn. Op< rá­
ciókat a legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E konő.s- 
csel egy 14 éves, gyógyíthatatlannak tartott csont- 
szut, újabban pedig egy 22 éves rákszerii bajt gyó­
gyítottak meg. Antiszeptikus és gyóg. itóhatá-ni min­

denféle seb gyuladasánál.
Priiliatífelj Kimentre I kor. SO fill. Csak előzetes lutcs esetét küldjük meg. 
Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljek az ériék'.o 
len. úgynevezett házi kenőcsöket s más eííeiekct. 
Cím: A. Thierry, gyógyszertár és gyár a Védtangyato’, 

Pregrada Piagerbof felé, a Déli vasnt mentén.
: Prospektus ingyen és bérmentve == 

E szerek sohasem romlanak meg és jó azokat 
használatra készen a házban tartani. Az összes mü­
veit államokban bejegyzett védőjegyeimnek ulánz.aiát 
a törvény üldözi.

Isslgeae, 
Bordogne, Kópén- 

húga, < 
fabriken farma.

Milánó,
A. Bertoloni. 

Malmö* Sevrige# 
Apót. Lejönét.

Nantes, 
Pharmacie 
C. Eredet, 

Nápoly. Palermo.
Pária, 

Pharmacie 
francaié©, 1 & 8, 
Placc de la Repu- 

blique, Phar- 
macic Daproy, 11, 
Rue des francé 

Bourgeoia.
Prága. 
Kóma, 

Corso, Agonzia 
dől Policlinico.

Konbaix, f 
Pharmacie 
F. Gerrath.
Sarajewo* 

Szeged. 
Temesvár.

Trieszt. Velence. 
V len ne. Ziirieh.

Csak estei a tÖT- 
rcajst. bejegp 
tett ré^ójegygyel


